
形容詞の語尾変化　 比較級と最上級

Das grüne Hemd da ist  sehr schön.            　　あの緑のシャツはとてもすてきだ。
Mein BMW fährt schneller als dein Mazda.   私のBMWはきみのマツダ車より速い。
Aber am schnellsten fährt der neue Porsche.  でも一番速いのは新車のポルシェだ。

     §1  Grammatik  　形容詞の用法
　・述語的用法          Die Universität ist  modern..

　・付加語的用法       Das ist eine moderne Universität.   語尾変化する

　　（形容詞は名詞を修飾する場合には性・格・数で変化語尾がつく）

　・副詞用法　Das Auto fährt schnell.. ("schnell" 「速い・速く」）※形容詞はそのまま副詞になる

      §2  Grammatik  　形容詞の活用

     名詞を修飾する付加語的用法では，形容詞も活用する。
　活用のパターンは３つある。
　

　※大大 原原 則則 ：女性名詞 の前では，（１格主語のとき，４格目的語のとき）
　　　　女性のマークである e （弱いエの音）がくっつく： die moderne Uni

１）定冠詞類 (der, das, die ) とともに使う場合

　　　　男性　　　　中性　　　　　　女性　　　　複数

１格　 der    _e        das    _e          die  _e          die   _en               -e か
２格    des    _en      des    _en        der  _en        der  _en              -  en の語尾
３格　 dem   _en     dem   _en       der   _en       den  _en     

４格    den    _en      das    _e        die _e            die   _en

der / die / das のように定冠詞ですでに名詞の性が区別されているときは，形容詞の語尾
はいちばん簡単な  e  / en の形でかまいません。（弱変化といいます）
　形容詞＋e  名詞のタイプのところだけ，覚えておきましょう
　→　他はぜんぶ 形容詞　＋en

    - Der rote Rock ist schön.  (その赤いスカートは美しい）
    - Ich liebe den blauen  Himmel.　（その青い空を好きだ）
    - Das neue Auto ist teuer.  (その新しい車は値段が高い）
    - Sie trägt immer  die weiße Handtasche. (その白いハンドバッグをもつ）
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２）不定冠詞類  (ein, eine ...) とともに使う場合

　　　　男性　　　　中性　　　　　　女性　　　　複数

１格　ein    _er       ein    _es         eine  _e         meine   _en     -e,  -en 以外に

２格   eines   _en    eines    _en     einer  _en      meiner  _en    -er, -es が増えた

３格　einem  _en   einem   _en     einer   _en    meinen  _en     なぜだろう？

４格   einen   _en    ein    _es        eine _e           meine   _en

※女性名詞の場合は，定冠詞のときと同じ変化です( e  , -en )

不定冠詞では，男性と中性の区別がなくて，ein があるだけ。

それで，形容詞が入ってくると男性と中性のマークをくっつける：

男性：      -er   （ der の er)   男性１格主語
中性：     -es    (das の as が音が変化して  -es )  中性１格と４格

　- Das ist ein roter Rock.  （それは１着の赤いスカートです）
   - Ich möchte ein grünes Hemd.  （一着の緑色のシャツがほしい）
   - Eine  blaue Bluse gefällt mir gut.  (青いブラウスは好きだ）
    -Ein schöner Mann ist selten treu.　（美男はあまり忠実なことはない）

（１）新しくもの・人を紹介するときは： Das ist ein /eine （形容詞）名詞

（２）すでにもの・人が分かって特定できるとき： der / das / die (形容詞）名詞

　色の形容詞を覚えよう　

　　weiß 「白い」  schwarz 「黒い」  graugrau 「灰色」
　　  rot 「赤い」
         blau 「青い」         grün 「緑」
　　  gelb 「黄色い」　 braun 「褐色の」

der schwarze Mantel     der  grüne Pullover
das weiße Hemd           das  gelbe T-Shirt
die blaue Hose              die  weiße Bluse        die  graue Jacke
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die braunen Schuhe (クツは複数）



３）冠詞なしで使う場合（２格・３格はごくまれ）
　※この形は，１格だけ（できれば４格も）覚えておけばよいでしょう。
　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　※単数では物質名詞か

　　　　男性　　　中性　　女性　　複数　　　　抽象名詞にしか現れない
 １格　   _er          _es         _e           _e
 ２格　   _en          _en        _er          _er
 ３格　   _em         _em       _er          _en
 ４格      _en          _es          _e            _e

 -Guter Wein macht Freude.  (よいワインは楽しい）
- Ich trinke gern  deutschen Wein.  （私はドイツワインを飲むのが好きだ）
- kaltes Bier （冷たいビール）    frische Milch (新鮮な牛乳）
 -Er ist noch dreißig Jahre alt.  Aber er hat schon  graues Haar.
 (彼はまだ30才。なのにもう白髪です）
- In dieser Universität  studieren  viele  Ausländer.
(この大学ではたくさんの外国人が学んでいる）

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

まとめ：
（１）まず，定冠詞＋形容詞＋名詞　それから　不定冠詞　＋形容詞＋名詞
の形を練習してください。
（２）　冠詞がない形容詞＋名詞はその後で結構（複数のときはよく使いますが）

  der / das / die   :                        {  e ,  en  }
       ↓
 ein / eine /  meine (複数）：  { { e,  en  }  +   -er , -es }
　　　↓
 冠詞なし：　　　　　　{ { {   e, en   }    +   -er , -es }   +  - em  }

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

 Mini-Dialog  1   （洋服を選ぶ )

Megumi:   Die braune Lederjacke hier ist sehr schön.  Steht sie mir gut?

Sabine:    Ja schon. Aber die rote Jacke da steht dir besser.

Megumi:   Meinst du? Ist sie nicht zu grell?

Sabine:    Nein, gar nicht. Das ist wirklich eine tolle Jacke.

Megumi:    Gut, ich kaufe sie. Und ich möchte auch einen neuen Rock dazu.

Sabine:    Wie findest du den schwarzen Rock ?

Megumi:    Ich glaube, der schwarze hier ist aber etwas zu kurz.
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　Lederjacke = 皮のジャケット　 stehen 似合う
besser＝gutの比較級　　grell   けばけばしい　toll（俗）すてきな　　
etwas　少し

　パートナー練習　　何がほしいですか
　例　　　　　　　　　　　　　　　　例
Was  möchten Sie/ möchtest du?  →  Ich möchte ein  neues Hemd.

Computer(m)    Sportauto(n)     Jacke(f)    Taschentelefon(n)  Freund/in

 neu     modern    hübsch   rot     schnell     schick   japanisch   deutsch

-------------------------------------------------------------

・評価を表す形容詞
＋　←　　　　　　　　　　　　　０　　　　　　　　　　　→　　―

ausgezeichnet    sehr gut     gut   ( es geht )    nicht so gut   schlecht    sehr schlecht

toll, wunderbar                                                              unmöglich, scheußlich

super

Ich finde das Buch  {  ausgezeichnet /  sehr gut / gut / nicht so gut / schlecht }

     §3   Grammatik   　形容詞の比較変化
　・比較級　　-er をつける
 schön  →  schöner     neu → neuer   interessant  → interessanter
※変音する場合もある
alt →　älter      lang → länger    kurz  → kürzer

-Dieses Auto ist moderner   als  das Auto dort.
　　　　　　比較の対象は　als　で表す（英語の than にあたる）

・最上級　　-(e)st をつける　変音する場合もある

schön  →  schönst     neu → neuest   interessant  → interessantest

-Das ist der modernste Computer  bei uns.
-Peking ist die größte Stadt in Asien.

※最上級は一つしかないので，定冠詞がつきます。
※　最上級も形容詞ですから，形容詞の活用語尾がつく。
          der  moderns te    Computer
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                    形容詞＋最上級＋形容詞語尾



※比較級で変音するのは，最上級も変音します：  alt →　älter  → ältest
                                                          
-Dieses Auto fährt  am schnellsten.
※述語的用法や副詞では　am ...sten の形になる
「もっとも早い程度に」
am => an + dem ( 中性3格）    schnellst+ en
　　　　　　　　　　　　最上級 + 定冠詞＋中性３格の語尾-en

※中には不規則に比較変化するものもある
  groß → größer → größt    gut →besser →best 
  hoch →höher →höchst        viel→mehr  →meist
   gern → lieber → am liebsten

-Mein Bruder  spielt  Tennis besser als ich.
-Im Februar schneit es am meisten  (  schneien  雪が降る（主語は常にes））

*原級による同等比較

(genau)so～wieは英語のas～as構文に相当する
-Mein Bruder ist so groß wie ich.

---------------------------------------------------------------------

Mini-Dialog  2   長所・短所を比較する

Mamorou:   Ich brauche ein Fahrrad oder ein Motorrad. Was soll ich kaufen?

Bauer :    Kaufen Sie  doch ein Fahrrad. Es ist billiger als ein Motorrad.

Mamorou:  Ja schon,  aber das Motorrad fährt schneller  und bequemer.

Bauer :     Stimmt.   Aber ich glaube,  das Fahrrad ist viel gesünder

                    als das Motorrad.

   bequem    安楽な      gesund　健康にいい　vielずっと（比較級の強め）

　　パートナー練習　　どちらを買ったらいいですか
 例：Computer(m)  Fernseher(m)               interessant
       Was  soll ich kaufen, einen Computer oder einen Fernseher?
       Kauf doch einen Computer. Er ist interessanter.

  Regenschirm(m)  Regenmantel(m)                praktisch
  Krimi(m)  Komikheft(n)                               spannend
  Auto(n)  Fahrrad(n)                                       ○○○
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   Klimaanlage(f)  Fächer(m)                           ○○○



                  
  Krimi    探偵小説      Komikheft　漫画本          spannendはらはらする
   Klimaanlage  冷房       Fächer  うちわ                   

----------------------------------------------------------------------------------------------
Aufgabe （練習問題）

1 　カッコ内の語を必要なら適切に変え，正しい文に。日本語に訳しなさい。

1)  Das ist wirklich  eine  (schick) Tasche.

2)  Der (groß) Student dort ist mein Bruder.

3)  Ich  lese gern  ein  (spannend)  Buch.
 ※ spannend=「どきどき・はらはらする」

4)  Das (deutsch) Auto  hier  gehört (der)  (alt) Mann.
※ gehören = のものである（所有するものは１格：Nominativ, 人は３格：Dativで）

5)  Mein Vater schenkt  mir (ein) (neu) Computer.    ( der Computer: 男性名詞）

2   次の日本語をドイツ語で表現してみてください

(1) これは一枚の現代的(modern)な絵(das Bild)です。

(2) その現代的な絵をあなたはどう思います？(finden を使う）

(3) 私はその絵は理解(verstehen)できない。

(4) 私はその絵をとてもすばらしい(toll)と思う。

(5) 私はドイツ語より英語(Englisch) の方がよく話せる (sprechen )

(6)   彼女は、私たちの中で(unter uns)テニスが一番上手です。
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(7)  京都は日本で一番古い町(die Stadt)です


